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AMK 097 S, AMK 112 S

Mit einem Mulch-Kit kann der
Aufsitzmaher zu einem Mulch-Maher
umgebaut werden.

Dazu wird die Auswurfoéffnung des
Mahwerks mit einem Mulcheinsatz
verschlossen, die serienmalf3ig montierten
Mahmesser verbleiben am Gerat.

1. Zu lhrer Sicherheit

Gebrauchsanleitung des
Aufsitzméhers beachten,
insbesondere die Kapitel "Zu

Vor allen Arbeiten am
0:0 Aufsitzmaher Zundschlussel
abziehen.

Bei Montage- und
Wartungsarbeiten stets feste
Handschuhe tragen.

Vor jedem Gebrauch durch
Sichtkontrolle den einwandfreien Zustand
des Mulcheinsatzes, der Mahmesser und
der Messerbefestigung Uberpriifen. —
Niemals Auswurfklappe zum Mulchen
demontieren!

Nur mit einem unbeschadigten und
ordnungsgemal’ montierten Mulcheinsatz
arbeiten.

0478 907 9924 A - DE

Ihrer Sicherheit" und "Wartung".

2. Lieferumfang

Pos. Bezeichnung Stk.
A Mulcheinsatz 1
B Splint (vormontiert im 1

Mulcheinsatz)

- Gebrauchsanleitung 1

3.1 Mulcheinsatz montieren 2

Aufsitzmaher fur das Mulchen 2

vorbereiten:
o Auswurfklappe (1) 6ffnen und halten.

e Mulcheinsatz (A) auf die
Auswurféffnung aufsetzen und in
Bolzen (2) einfadeln. Die Laschen (3)
an der Vorderseite des Mulcheinsatzes
mussen wie abgebildet positioniert
werden.

e Mulcheinsatz mit Splint (B) am
Bolzen (2) fixieren.

e Sicheren Sitz des Mulcheinsatzes
kontrollieren und Auswurfklappe
schlieRen.

Der Aufsitzmaher ist bereit fir das
Mulchen.

3.2 Mulcheinsatz demontieren 2

Aufsitzmaher als 3

Seitenauswurfmaher einsetzen:

o Auswurfklappe (1) 6ffnen und halten.

e Splint (B) aus Bolzen (2) herausziehen,
er verbleibt am Mulcheinsatz.
Mulcheinsatz (A) abnehmen.

e Auswurfklappe schlieRBen.
Der Aufsitzmaher kann wieder als
Seitenauswurfmaher eingesetzt
werden.

4. Anleitung fiur das Mulchen

4.1 Alilgemeine Informationen

Beim Mulchen wird das abgeschnittene
Gras durch eine spezielle Fihrung des
Luftstroms im Messerbereich mehrmals
zerschnitten und danach wieder in die
Grasnarbe zurilickgeblasen. Das fein
gehackselte Schnittgut verbleibt auf der
Rasenflache.

Der verrottende Rasenschnitt gibt dem
Boden organische Nahrstoffe zurlick und
dient dadurch als naturlicher Dinger. Das
Unkrautwachstum wird verlangsamt und
erhebliche Diingermengen kdnnen
eingespart werden.

Die Verwendung eines Mulch-Kits
verhindert auRerdem Verstopfungen an
der Auswurfoffnung, da beim Mulchen das
Gras nicht mehr seitlich am Mahwerk
ausgeworfen wird.

4.2 Wie sollte gemulcht werden?

e Haufigkeit:
Im Frihling (Hauptwachstumsperiode)
mindestens 2-mal pro Woche, im
Sommer und im Herbst mindestens
1-mal pro Woche.

Gedruckt auf chlorfrei gebleichtem Papier. Papier ist recycelbar. Schutzumschlag ist halogenfrei. 3
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Schnitthohe:

Etwa ein Drittel der Grashohe
abschneiden, nur Schnitthéhen 4 bis 7
verwenden.

Bei trockenem Rasen mulchen.
Mit gut gescharften Messern arbeiten.

Mabhrichtung variieren und auf
Uberlappung der Mahbahnen achten.
Fir ein optimales Mulchergebnis im
rechten Winkel zu den M&hbahnen des
vorangegangenen Mulcheinsatzes
arbeiten.

Sehr hohen Rasen immer stufenweise
bearbeiten:

Erster Mulchvorgang Schnitthéhe 7,
zweiter Mulchvorgang Schnitthéhe 4
bis 6. Beim zweiten Mulchvorgang im
rechten Winkel zu den Mahbahnen des
ersten Mulchvorgangs arbeiten.

Schiaden am Gerat vermeiden!
@ Bei zu geringer Schnitthéhe und bei
feuchtem Rasen lagert sich der
Rasenschnitt im Mahwerk ab. Die
Mahmesser konnten blockieren.

0478 907 9924 A - DE



AMK 097 S, AMK 112 S

With a mulching kit, the ride-on mower can
be converted into a mulching mower.

For this purpose, the discharge opening of
the mowing deck is closed using a mulch
insert. The mowing blades installed as
standard remain on the machine.

1. For your safety

Observe the instruction manual
of the ride-on mower,
particularly the "For your safety”
and "Maintenance" sections.

Remove the ignition key before

-)p .
‘.o performing any work on the
0 ride-on mower.

Always wear thick gloves when
performing assembly and
maintenance work.

Before each use, perform a
visual check to ensure that the mulch
insert, mowing blade and blade fastening
are in good condition. - Never remove the
discharge flap for mulching.

Only work with an undamaged and
properly installed mulch insert.

0478 907 9924 A - EN

2. Standard equipment

(O]
1
Item Designation Qty.
A Mulch insert 1
B Retaining pin (pre-installed 1
in mulch insert)
- Instruction manual 1

3. Assembly and

disassembly

3.1 Installing the mulch insert 2

Preparing the ride-on mower for 2

mulching:

e Open the discharge flap (1) and hold it
open.

e Fit mulch insert (A) onto the discharge
opening and guide onto pin (2). The
tabs (3) on the front of the mulch insert
must be positioned as shown.

e Fix the mulch insert using retaining
pin (B) on pin (2).

e Check for secure seating of the mulch
insert and close the discharge flap.
The ride-on mower is ready for
mulching.

3.2 Removing the mulch insert =2

Using the ride-on mower as a side 3

discharge mower:

e Open the discharge flap (1) and hold it
open.

Printed on chlorine-free bleached paper. Paper is recyclable. Cover is halogen free.

e Pull retaining pin (B) out of pin (2); it
remains on the mulch insert. Remove
mulch insert (A).

e Close the discharge flap.
The ride-on mower can again be used
as a side discharge mower.

4. Mulching instructions

4.1 General information

During mulching, the cut grass is chopped
up several times through a special air flow
guidance system in the mower blade area
and then blown back into the turf. The
finely shredded clippings remain on the
lawn.

The decomposing clippings return organic
nutrients to the soil, serving as a natural

fertiliser. Weed growth is slowed down and
significant amounts of fertilizer are saved.

The use of a mulching kit also prevents
blockages at the discharge opening as,
during mulching, the grass is no longer
ejected at the side of the mowing deck.

4.2 How should mulching be
performed?

e Frequency:
At least twice a week in the spring (main
period of growth) and at least once a
week in the summer and autumn.

e Cutting height:
Remove approximately one third of the
grass height, only use cutting heights 4
to7.

e Mulch the lawn when dry.
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e Work with well-sharpened blades.

e Vary the mowing direction and ensure
that the mowing strips overlap.
For optimal mulching results, work at
right angles to the mowing strips of the
previous mulching operation.

e Always cut very tall grass in stages:
First mulching operation: cutting height
7, second mulching operation: cutting
height 4 to 6. During the second
mulching operation, work at right angles
to the mowing strips of the first
mulching operation.

Avoid damage to the machine.
@ If the cutting height is too low or the
grass is wet, clippings become
deposited in the mowing deck. The
mowing blades may be blocked.

0478 907 9924 A - EN



AMK 097 S, AMK 112 S

Un kit mulching permet de transformer le
tracteur de pelouse en une tondeuse
mulching.

Pour ce faire, I'ouverture du canal
d'éjection du plateau de coupe est fermée
avec un obturateur mulching, les lames de
coupe montées en série restent sur
I'appareil.

1. Consignes de sécurité

Tenir compte du manuel
d’utilisation du tracteur de
pelouse, notamment des
chapitres « Consignes de
sécurité » et « Entretien ».

Retirer la clé de contact avant
0:0 d’effectuer des travaux sur le
tracteur de pelouse.

Porter des gants de protection
robustes lors des travaux de
montage et d'entretien.

Avant chaque utilisation,
contréler par un examen visuel que
I’'obturateur mulching, la lame de coupe et
la fixation de la lame sont en parfait état.
Ne jamais démonter le volet d’éjection
pour le mulching !

Travailler uniguement avec un obturateur
mulching non endommagé et
correctement monté.

0478 907 9924 A - FR

2. Contenu de I’emballage

Rep. Désignation Qté
A Obturateur mulching 1
B Goupille fendue (prémon- 1
tée sur |'obturateur
mulching)
- Manuel d’utilisation 1

3. Montage et démontage

3.1 Montage de I'obturateur 2
mulching 2

Préparer le tracteur de pelouse pour
le mulching :

e Ouvrir et maintenir le volet
d’éjection (1).

e Placer |'obturateur mulching (A) sur
I'ouverture du canal d'éjection et le faire
passer dans les boulons (2). Les
languettes (3) sur la partie avant de
I'obturateur mulching doivent étre
positionnées comme indiqué sur la
figure.

e Fixer I'obturateur mulching avec une
goupille fendue (B) aux boulons (2).

e Controdler la bonne assise de
I'obturateur mulching et fermer le volet
d'éjection.

Le tracteur de pelouse est prét pour le
mulching.

Imprimé sur du papier non blanchi au chlore. Le papier est recyclable. L’enveloppe de protection ne contient pas

d’halogéne.

3.2 Démontage de I'obturateur 2
mulching 3

Utiliser le tracteur de pelouse
comme tondeuse a éjection latérale :

e Ouvrir et maintenir le volet
d’éjection (1).

e Extraire la goupille fendue (B) des
boulons (2), elle reste sur 'obturateur
mulching. Déposer I'obturateur
mulching (A).

e Fermer le volet d’éjection.
Le tracteur de pelouse peut de nouveau
étre utilisé comme tondeuse a éjection
latérale.

4. Instructions pour le

mulching

4.1 Informations générales

Lors du mulching, les brins d’herbe coupés
sont broyés plusieurs fois, grace a un flux
d’air spécialement dirigé vers la zone de
coupe, avant d’étre pulvérisés en fines
particules sur le gazon. L’herbe finement
broyée reste sur le gazon.

Les brins d’herbe en décomposition
restituent au sol des nutriments
organiques et agissent ainsi comme un
engrais naturel. La pousse des mauvaises
herbes est ralentie et des quantités
considérables d’engrais peuvent étre
économisées.

L'utilisation d'un kit mulching empéche par
ailleurs l'ouverture du canal d'éjection de
se boucher, car I'herbe n'est plus projetée
latéralement par rapport au plateau de
coupe lors du mulching.
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4.2 Comment doit-on procéder pour le
mulching ?

e Fréquence:
Au printemps (période de croissance
principale) au moins 2 fois par semaine,
en été et en hiver au moins 1 fois par
semaine.

e Hauteur de coupe :
Couper I'herbe sur environ un tiers de
sa hauteur, utiliser uniquement les
hauteurs de coupe 4 a 7.

e Procéder au mulching lorsque I'’herbe
est séche.

e Travailler avec des lames bien affitées.

e Alterner le sens de la tonte et faire
attention au chevauchement des
bandes de tonte.

Pour obtenir un bon résultat de
mulching, il faut avancer a angle droit
par rapport aux bandes précédemment
réalisées par l'obturateur mulching.

e Toujours traiter les herbes trés hautes
par étapes :
Sélectionner la hauteur de coupe 7
pour la premiére opération de mulching,
puis la hauteur 4 a 6 pour la seconde
opération de mulching. Lors de la
seconde opération de mulching,
avancer a angle droit par rapport aux
bandes de la premiére opération de
mulching.

Eviter tout endommagement de
I’appareil !

En cas de hauteur de coupe trop
faible et d'herbe mouillée, les brins
d'herbe s'accumulent dans le
plateau de coupe. Les lames de
coupe peuvent se bloquer.

0478 907 9924 A - FR



AMK 097 S, AMK 112 S

Met een mulchkit kan een zitmaaier tot een
mulchmaaier worden omgebouwd.

Hiervoor wordt de uitwerpopening van het
maaiwerk met een mulchhulpstuk
afgesloten, de standaard gemonteerde
maaimessen blijven op het apparaat.

1. Voor uw veiligheid

Volg de instructies van de
gebruiksaanwijzing voor
zitmaaiers, vooral het hoofdstuk
“Voor uw veiligheid” en
"Onderhoud".

Voor alle werken aan de
0:0 zitmaaier de contactsleutel
verwijderen.

Draag altijd stevige
handschoenen bij montage en
onderhoudswerkzaamheden.

Vé6r elk gebruik visueel
controleren of het mulchhulpstuk, de
maaimessen en mesbevestiging in goede
staat verkeren. — Nooit de uitwerpklep voor
het mulchen demonteren!

Alleen met een onbeschadigd en correct
gemonteerd mulchhulpstuk werken.

0478 907 9924 A - NL

2. Leveringsomvang

Pos. Omschrijving Stk.
A Mulchhulpstuk 1
B Splint (voorgemonteerd in 1

het mulchhulpstuk)

- Gebruiksaanwijzing 1

3.1 Mulchhulpstuk monteren 2
Zitmaaier voorbereiden voor het 2
mulchen:

e Uitwerpklep (1) openen en vasthouden.

o Mulchhulpstuk (A) aan de
uitwerpopening bevestigen en de
bouten (2) inschroeven. De lippen (3)
moeten zoals afgebeeld aan de
voorkant van het mulchhulpstuk
gepositioneerd worden.

o Mulchhulpstuk met splint (B) aan de
bouten (2) vastzetten.

e De correcte bevestiging van het
mulchhulpstuk controleren en de
uitwerpklep sluiten.

De zitmaaier is klaar voor het mulchen.

3.2 Mulchhulpstuk demonteren 2

Zitmaaier als maaier met uitworp 3

aan zijkant gebruiken:

e Uitwerpklep (1) openen en vasthouden.

Gedrukt op chloorvrij, gebleekt papier. Papier is recycleerbaar. Flap is vrij van halogeen.

e Splint (B) uit bout (2) trekken, deze blijft
aan het mulchhulpstuk.
Mulchhulpstuk (A) wegnemen.

e Uitwerpklep sluiten.
De zitmaaier kan weer als maaier met
uitworp aan zijkant ingezet worden.

4. Instructie voor het

mulchen

4.1 Algemene informatie

Bij het mulchen worden het afgesneden
gras door een speciale geleiding van de
luchtstroom bij de messen meerdere
malen versnipperd en daarna weer terug
in de grasnerf geblazen. Het fijn
versnipperde maaigoed blijft op het gazon

liggen.

Rottend grasafval geeft organische
voedingsstoffen aan de bodem terug en
dient zo als natuurlijke mest. De groei van
onkruid vertraagt en aanzienlijke
hoeveelheden mest kunnen bespaard
worden.

Het gebruik van een mulchkit verhindert
bovendien verstoppingen aan de
uitwerpopening daar bij het mulchen het
gras niet meer zijdeling aan het maaiwerk
wordt uitgeworpen.

4.2 Hoe u moet mulchen?

e Frequentie:
In de lente (voornaamste groeiperiode)
ten minste 2-keer per week, in de
zomer en in de herfst minstens 1-keer
per week.

DE
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Snijhoogte:

Ongeveer een derde van de
grashoogte afsnijden, alleen snijhoogte
4 tot 7 gebruiken.

Mulchen bij droog gras..
Met goed geslepen messen werken.

Maairichting variéren en ervoor zorgen
dat de maaibanen elkaar overlappen.
Voor een optimaal mulchresultaat
loodrecht op de maaibanen van vorige
mulchbeurt werken.

Hoog opgeschoten gras altijd in fasen
bewerken:

Eerste keer mulchen snijhoogte 7,
tweede keer mulchen snijhoogte 4 tot 6.
Bij de tweede mulchbeurt loodrecht op
de maaibanen van de eerste
mulchbeurt werken.

@ Schade aan het apparaat

10

vermijden!

Bij een te kleine snijhoogte en bij
vochtig gras stapelt het grasafval
zich in het maaiwerk op. De
maaimessen zouden kunnen
blokkeren.

0478 907 9924 A - NL



AMK 097 S, AMK 112 S

Con un kit mulching & possibile
trasformare il trattorino da giardino in un
tosaerba mulching.

A tale scopo I'apertura di scarico
dell'apparato di taglio viene chiusa con un
inserto mulching, mentre le lame di taglio
montate di serie rimangono
sull'apparecchio.

1. Per la vostra sicurezza

Attenersi alle istruzioni per l'uso
del trattorino da giardino, in
particolare alle istruzioni
contenute nei capitoli "Per la
vostra sicurezza" e "Manutenzione".

Prima di qualsiasi lavoro sul
0:0 trattorino da giardino, estrarre la
chiave di accensione.

Durante i lavori di
manutenzione e montaggio,
indossare sempre guanti da
lavoro robusti.

Prima di ogni utilizzo, eseguire
un'ispezione visiva per assicurarsi che
l'inserto mulching, le lame multifunzioni e il
fissaggio della lama siano in perfetto stato.
Non smontare mai lo sportello deflettore
durante il mulching!

Lavorare solo con un inserto mulching
integro e montato correttamente.

0478 907 9924 A - IT

2. Equipaggiamento fornito

Pos. Descrizione Pz.
A Inserto mulching 1
B Copiglia (premontata 1

sull'inserto mulching)

- Istruzioni per l'uso 1

3.1 Montaggio dell'inserto 2
mulching 2

Preparazione del trattorino da
giardino per il mulching:

e Aprire e tenere aperto lo sportello
deflettore (1).

e Collocare l'inserto mulching (A)
sull'apertura di scarico e infilarlo nel
perno (2). Le linguette (3) sul lato
anteriore dell'inserto mulching devono
essere posizionate come indicato in
figura.

e Fissare l'inserto mulching con l'ausilio
della copiglia (B) sul perno (2).

e Controllare che l'inserto mulching sia
correttamente montato in sede e
chiudere lo sportello deflettore.

Il trattorino da giardino & ora pronto per
il mulching.

3.2 Smontaggio dell'inserto 2
mulching 3

Utilizzo del trattorino da giardino
come tosaerba a scarico laterale:

e Aprire e tenere aperto lo sportello
deflettore (1).

e Estrarre la copiglia (B) dal perno (2).
Tale copiglia rimane sull'inserto
mulching. Rimuovere l'inserto
mulching (A).

e Chiudere lo sportello deflettore.
Il trattorino da giardino puo ora essere
utilizzato come tosaerba a scarico
laterale.

4. Istruzioni per il mulching

4.1 Informazioni generali

Durante il mulching I'erba tagliata viene
sminuzzata ripetutamente attraverso una
speciale adduzione del flusso d’aria nella
zona della lama e successivamente
sparsa nuovamente sul tappeto erboso.
L'erba tagliata, finemente triturata, rimane
sulla superficie del prato.

L’erba tagliata, sminuzzata finemente e
lasciata a decomporsi, restituisce al
terreno sostanze nutritive organiche,
agendo in questo modo da concime
naturale. La crescita di erbe infestanti
rallenta ed & possibile risparmiare
considerevoli quantita di concime.

L'utilizzo di un kit mulching evita inoltre
intasamenti dell'apertura di scarico in
quanto durante il mulching I'erba non
viene piu espulsa lateralmente
sull'apparato di taglio.

Stampa su carta sbiancata senza cloro. La carta puo essere riciclata. Copertina priva di sostanze alogene. 11
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4.2 Come dovrebbe essere eseguito il
mulching?

e Frequenza:
In primavera (periodo di crescita
principale) minimo 2 volte alla
settimana, in estate e in autunno
minimo 1 volta alla settimana.

e Altezza di taglio:
Tagliare all'incirca un terzo dell'altezza
erba, usare solo le altezze ditaglio da 4
finoa 7.

e Eseguire il mulching con il prato secco.

e Lavorare con lame ben affilate.

e Variare la direzione di taglio e fare
attenzione alla sovrapposizione dei
percorsi di taglio.

Per un risultato di mulching ottimale
lavorare sull'angolo destro in
corrispondenza dei percorsi di taglio
dell'inserto mulching precedente.

e Lavorare i prati con erba molto alta
sempre a piu riprese:
Eseguire il primo mulching con l'altezza
di taglio 7, il secondo mulching con
l'altezza di taglio da 4 fino a 6. Durante
il secondo mulching lavorare
sull'angolo destro in corrispondenza dei
percorsi di taglio del primo mulching.

Fare attenzione a non
danneggiare I'apparecchio!
Con un'altezza di taglio troppo
bassa e in caso di erba bagnata,
I'erba tagliata si deposita
nell'apparato di taglio e le lame di
taglio potrebbero bloccarsi.

12
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Con un kit para mulching, el tractor
cortacésped puede convertirse en un
cortacésped para mulching.

Para ello, la abertura de expulsién del
equipo de corte se cierra con un accesorio
de mulching; las cuchillas montadas de
serie permanecen en el equipo.

1. Para su seguridad

Tener en cuenta el manual de
instrucciones del tractor
cortacésped, especialmente los
capitulos "Para su seguridad" y
"Mantenimiento".

Extraer la llave de contacto

0:0 antes de realizar cualquier
trabajo en el tractor
cortacésped.

Utilizar siempre guantes
resistentes al realizar trabajos
de montaje y mantenimiento.

Antes de cada uso, comprobar
mediante un control visual si el accesorio
de mulching, las cuchillas y sus fijaciones
se encuentran en un estado impecable.
iNo desmontar jamas el deflector para
realizar el mulching!

Trabajar solamente con un accesorio de
mulching en buen estado y debidamente
montado.

0478 907 9924 A - ES

2. Contenido del suministro

(O]
1
Pos. Denominacién Unid
A Accesorio de mulching 1
B Pasador (premontado en el 1
accesorio de mulching)
- Manual de instrucciones 1

3. Montaje y desmontaje

3.1 Montar el accesorio de 2
mulching 2

Preparar el tractor cortacésped
para el mulching:

e Abrir el deflector (1) y mantenerlo
abierto.

e Colocar el accesorio de mulching (A)
sobre la abertura de expulsion e
introducirlo en el perno (2). Las
lenglietas (3) en la parte delantera del
accesorio de mulching tienen que
colocarse como se muestra en la
ilustracion.

e Fijar el accesorio de mulching al
perno (2) utilizando el pasador (B).

e Controlar si el accesorio de mulching
esta bien sujeto y cerrar el deflector.
El tractor cortacésped esta preparado
para el mulching.

3.2 Desmontar el accesorio de 2
mulching 3

Usar el tractor cortacésped como
cortacésped de expulsion lateral:

e Abrir el deflector (1) y mantenerlo
abierto.

e Sacar el pasador (B) del perno (2). El
pasador permanece en el accesorio de
mulching. Retirar el accesorio de
mulching (A).

e Cerrar el deflector.
El tractor cortacésped puede usarse
nuevamente como cortacésped de
expulsion lateral.

4. Instrucciones para el

mulching

4.1 Informacién general

Para el mulching, la hierba cortada pasa
varias veces por el filo de corte mediante
un guiado especial de la corriente de aire
a través de la zona de la cuchillay
después se dirige de nuevo hacia el
césped. El material cortado finamente
desmenuzado permanece sobre el
césped.

La hierba cortada que se descompone
devuelve al suelo nutrientes organicos en
forma de abono natural. El crecimiento de
las malas hierbas es retardado y se
pueden ahorrar importantes cantidades de
abono.

El uso de un kit para mulching también
evita obstrucciones en la abertura de
expulsion, ya que durante el mulching la
hierba ya no se expulsa mas lateralmente
por el equipo de corte.

Impreso en papel blanqueado sin cloro. Papel reciclable. Sobrecubierta sin halégenos. 13
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4.2 ;Como se realiza el mulching?

14

Frecuencia:

En primavera (periodo principal de
crecimiento) al menos dos veces por
semana, en verano y otofio al menos
una vez por semana.

Altura de corte:

Cortar aproximadamente un tercio de la
altura de la hierba y aplicar solamente
las alturas de corte 4 al 7.

Realizar el mulching cuando la hierba
esté seca.

Trabajar con cuchillas bien afiladas.

Variar la direccién de corte y prestar
atencion al solapamiento de las bandas
de corte.

Para conseguir un 6ptimo resultado de
mulching, trabajar en angulo recto con
respecto a las bandas de corte de la
accién de mulching precedente.

Trabajar el césped muy alto siempre
gradualmente:

Primer proceso de mulching: altura de
corte 7; segundo proceso de mulching:
altura de corte 4 al 6. Durante el
segundo proceso de mulching hay que
trabajar en angulo recto con respecto a

las bandas de corte del primer proceso.

iEvitar causar dafos en el
equipo!

Si la altura de corte es insuficiente
y el césped estd humedo, la hierba
cortada se acumula en el equipo de
corte, lo cual podria ocasionar un
bloqueo de las cuchillas.

0478 907 9924 A - ES
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Com um kit de mulching, o trator corta-
relva pode ser transformado num cortador
de mulching.

Para tal, a abertura de expulsdo do
mecanismo de corte é fechada com um
dispositivo de mulching e as laminas de
corte montadas de série permanecem no
aparelho.

1. Para sua seguranca

Siga o manual de utilizagdo do
trator corta-relva, em particular
o capitulo "Para sua seguranga"
e "Manutengao".

Antes de qualquer trabalho no
0:0 trator corta-relva, extraia a
chave de ignigdo.

Utilize sempre luvas apertadas
nos trabalhos de montagem e
manutencao.

Antes de cada utilizacao,
verifique visualmente o estado correto do
dispositivo de mulching, das laminas de
corte e da fixagdo das laminas. — Nunca
desmonte a tampa de expulséo para o
mulching!

Trabalhe apenas com um dispositivo de

mulching intacto e corretamente montado.

0478 907 9924 A - PT

2. Fornecimento

Item Designacao Unids

A Dispositivo de mulching 1

B Contrapino (previamente 1
montado no dispositivo de
mulching)

- Manual de utilizagdo 1

3. Montagem e

desmontagem

3.1 Montar o dispositivo de 2
mulching 2

Preparar o trator corta-relva para o
mulching:

e Abra e segure na tampa de
expulsao (1).

e Coloque o dispositivo de mulching (A)
na abertura de expulsado e enfie-o na
cavilha (2). As talas (3) na parte
dianteira do dispositivo de mulching
tém de ser posicionadas conforme
ilustrado.

e Fixe o dispositivo de mulching com
contrapino (B) na cavilha (2).

e Verifique o correto assentamento do
dispositivo de mulching e feche a
tampa de expulsao.

O trator corta-relva esta pronto para o
mulching.

3.2 Desmontar o dispositivo de 2
mulching 3

Utilizar o trator corta-relva como
cortador de expulsao lateral:

e Abra e segure na tampa de
expulsao (1).

e Puxe o contrapino (B) para fora da
cavilha (2), deixando-o no dispositivo
de mulching. Remova o dispositivo de
mulching (A).

e Feche a tampa de expulsao.
O trator corta-relva pode ser
novamente utilizado como cortador de
expulsao lateral.

4. Instrucoes para o

mulching

4.1 Informacoes gerais

No mulching, a relva cortada é triturada
varias vezes, gracas a condugao especial
do fluxo de ar na zona da lamina, sendo
novamente ventilada em direcdo a relva.
O material a cortar triturado finamente
permanece sobre o relvado.

As aparas de relva apodrecidas devolvem
ao solo nutrientes organicos e, dessa
forma, funcionam como adubo natural. O
crescimento das ervas daninhas é
retardado, permitindo poupar enormes
quantidades de adubo.

Para além disso, a utilizagcdo de um kit de
mulching evita obstru¢ées na abertura de
expulsdo, uma vez que, no caso do
mulching, a relva deixa de ser expulsa
lateralmente do mecanismo de corte.

Impresso em papel de celulose branqueada sem cloro. O papel é reciclavel. A capa de protecdo é isenta de halogéneo. 15
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4.2 Como se deve fazer o mulching?

e Frequéncia:
Na Primavera (periodo de crescimento
principal), pelo menos 2-vezes por
semana. No Verdo e no Outono, pelo
menos 1-vez por semana.

e Altura de corte:
Corte cerca de um tergo da altura da
relva, utilizando apenas as altura de
corte4a’.

e Efetue o mulching com a relva seca.
e Trabalhe com laminas bem afiadas.

e Varie o sentido de corte e tenha em
atencgdo a sobreposicdo das filas de
corte.

Para um resultado de mulching ideal,
trabalhe em angulo reto relativamente
as filas de corte do Ultimo dispositivo de
mulching.

e Corte a relva muito alta sempre por
etapas:
Primeiro processo de mulching com a
altura de corte 7, segundo processo de
mulching com a altura de corte 4 a 6.
No segundo processo de mulching,
trabalhe em angulo reto relativamente
as filas de corte do primeiro processo
de mulching.

Evite danos no aparelho!

Se a altura de corte for demasiado
reduzida ou se a relva estiver
himida, as aparas de relva
acumular-se-d0 no mecanismo de
corte. As laminas de corte poderdo
ficar bloqueadas.

16
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Plentraktoren/rideren kan bygges om til en
bioklipper ved hjelp av et bioklippsett.

Utkastapningen pa klippeaggregatet
lukkes da med en bioplugg, samtidig som
standard klippeknivene blir vaerende pa
maskinen.

1. For din egen sikkerhet

Fglg bruksanvisningen for
plentraktoren/rideren, og vaer
ekstra oppmerksom pa
kapitlene "For din egen
sikkerhet" og "Vedlikehold".

- Trekk ut tenningsngkkelen far
'0 du utfgrer arbeider pa
0 plentraktoren/rideren.

Bruk alltid solide hansker nar du
utfarer monterings- og
vedlikeholdsarbeider.

Kontroller fgr hver bruk at
biopluggen, klippeknivene og knivfestet er
i driftssikker stand. — Ikke fijern
utkastdekselet ved bioklipping!

Biopluggen ma vaere uskadet og
forskriftsmessig montert.

0478 907 9924 A - NO

2. Produktkomponenter

Nr. Betegnelse Ant.

A Bioplugg 1

B Splint (forhandsmontert i 1
biopluggen)

- Bruksanvisning 1

3.1 Montere biopluggen O]

Slik gjgr du plentraktoren/rideren 2

klar for bioklipping:

o Apne utkastdekselet (1) og hold det
oppe.

e Sett biopluggen (A) innii
ukastapningen, og trae pa bolten (2).
Knastene (3) foran pa biopluggen skal
posisjoneres slik bildet viser.

e Fest biopluggen til bolten (2) ved hjelp
av splinten (B).

e Kontroller at biopluggen er godt festet,
og lukk utkastdekselet.
Plentraktoren/rideren er na klar for
bioklipping.

3.2 Demontere biopluggen =2

Slik bruker du plentraktoren/rideren | 3

med sideutkast:

o Apne utkastdekselet (1) og hold det
oppe.

Trykt pa klorfritt bleket papir. Papiret er resirkulerbart. Beskyttelsesomslaget er halogenffitt.

e Trekk splinten (B) ut av bolten (2), men
ikke fjern den fra biopluggen. Ta av
biopluggen (A).

e Lukk utkastdekselet.
Plentraktoren/rideren kan na brukes
med sideutkast.

4. Veiledning for bioklipping

4.1 Generell informasjon

Ved bioklipping blir det klippede gresset
kuttet flere ganger ved hjelp av en spesiell
retning pa luftstrammen i knivomradet.
Deretter blases det tilbake i gressroten
(gressrotsonen). Det finhakkede
klippematerialet/gressavfallet blir liggende
igjen pa plenen.

Det komposterte klipperesultatet tilfgrer
jordsmonnet organiske naeringsstoffer og
fungerer dermed som naturlig gjgdsel.
Ugresset begrenses, og du sparer store
mengder gjadsel.

Bruk av bioklippsett hindrer dessuten
tilstoppinger i utkastapningen, ettersom
gresset ikke kastes ut pa siden av
klippeaggregatet under bioklippingen.

4.2 Hvordan bruker jeg
bioklippfunksjonen?

e Hyppighet:
Minst 2 ganger i uken om varen
(hovedvekstperioden), og minst 1 gang
i uken om sommeren og hgsten.

o Klippehgyde:
Klipp av ca. en tredel av gresshgyden,
og bruk kun klippehgyde 4 til 7.

17
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Pass pa at plenen er tarr nar du bruker
bioklipping.

Sgrg for at knivene er godt slipt.

Varier klipperetningen og vaer
oppmerksom pa overlappende
klippebaner.

For a fa best mulig bioklippresultatet er
det viktig at du arbeider i rett vinkel til de
tidligere klippebanene.

Hvis gresset er svaert hgyt, klipper du
det i flere trinn:

Bruk klippehgyde 7 ved farste
bioklipping, og klippehgyde 4-6 ved
andre bioklipping. | den andre
bioklippingen arbeider du i en rett vinkel
til klippebanene fra farste bioklipping.

@ Unnga skader pa maskinen!

18

Hvis du bruker for lav klippehgyde
eller hvis plenen er fuktig, samler
det seg klippeavfall i
klippeaggregatet, og klippeknivene
kan bli blokkert.

0478 907 9924 A - NO
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Akgrasklipparen kan byggas om till en
biograsklippare med en bioklippsats.

Klippaggregatets utkastdppning stangs da
med en bioklipptillsats, de
standardmonterade knivarna stannar kvar
pa maskinen.

1. For din sakerhet

Beakta akgrasklipparens
bruksanvisning, sarskilt kapitlet
"For din sdkerhet” och
“Underhall”.

Dra bort tandningsnyckeln foére
allt arbete pa akgrasklipparen.

Anvand alltid kraftiga
skyddshandskar vid
monteringsarbeten och
underhall.

Kontrollera med en avsyning att
bioklipptillsatsen, knivarna och knivfastet
ar felfria fore varje anvandning. —
Demontera inte utkastluckan vid
bioklippning!

Arbeta endast med en oskadad och felfritt
monterad bioklipptillsats.

0478 907 9924 A - SV

2. Leveransens omfattning

(O]
1
Pos. Beteckning Antal
A Bioklipptillsats 1
B Sprint (formonterad i 1
bioklipptillsatsen)
- Bruksanvisning 1

3. Montering och

demontering

3.1 Montera bioklipptillsats 2
Forbereda akgrasklipparen for 2
bioklippning:

e Oppna utkastluckan (1) och hall den sa.

e Placera bioklipptillsatsen (A) pa
utkastdppningen och trd in den i
bulten (2). Klackarna (3) pa
bioklipptillsatsens framsida maste
placeras som bilden visar.

e Fixera bioklipptillsatsen med
sprinten (B) pa bulten (2).

e Kontrollera att bioklipptillsatsen sitter
fast ordentligt och stang utkastluckan.
Akgrasklipparen ar klar for bioklippning.

3.2 Demontera bioklipptillsats O

Anvanda akgrasklipparen som 3
grasklippare med sidoutkast:

o Oppna utkastluckan (1) och hall den sa.

e Dra ut sprinten (B) ur bulten (2), den
stannar kvar pa bioklipptillsatsen. Ta
bort bioklipptillsatsen (A).

e Stang utkastluckan.
Akgrasklipparen kan anvandas som
grasklippare med sidoutkast igen.

4. Anvisning for bioklippning

4.1 Allman information

Vid bioklippning skars det avklippta graset
sonder flera ganger tack vare ett speciellt
luftflode i knivomradet och blases sedan
tillbaka till grasmattebotten. Det
finhackade klippmaterialet Iamnas kvar pa
grasytan.

Grasklippet férmultnar och aterfér
organiska naringsamnen till marken och
fungerar samtidigt som naturgédsel.
Ograset vaxer langsammare och en
avsevard mangd gédning kan sparas in.

Anvandningen av en bioklippsats
forhindrar aven att utkastoppningen satts
igen, eftersom graset vid bioklippning inte
langre kastas ut at sidan pa
klippaggregatet.

4.2 Hur ska jag bioklippa?

e Hur ofta:
P& varen (huvudsaklig vaxtperiod)
minst 2-ganger per vecka, pa
sommaren och pa hdsten minst 1-gang
per vecka.

e Klipphojd:
Klipp av ca en tredjedel av grashéjden.
Anvand bara klipphdjderna 4 till 7.

Tryckt pa klorfritt blekt papper. Papper kan atervinnas. Skyddsomslaget ar halogenfritt. 19
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Bioklipp vid torrt gras.
Anvand val slipade knivar.

Variera klippriktningen och se till att
klippsparen overlappar.

Arbeta i rat vinkel mot klippriktningen du
anvande vid den forra bioklippningen,
for att fa ett battre bioklippresultat.

Klipp alltid mycket hogt gras i flera steg:

Klipphdjd 7 vid den forsta klippningen,
klipphojd 4 till 6 vid den andra
klippningen. Arbeta i rat vinkel mot
klippriktningen du anvande vid den
forsta bioklippningen.

@ Undvik skador pa maskinen!

20

Vid for lag klipphojd och vid fuktigt
gras fastnar grasklippet i
klippaggregatet. Knivarna kan da
blockera.
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Ajoleikkuri voidaan muuntaa
allesilppuavaksi ruohonleikkuriksi
allesilppuavalla leikkuusarijalla.

Tallgin silppurikiila sulkee leikkuupdydan
poistoaukon, ja vakiovarusteena olevat
leikkuuterat jaavat laitteeseen.

1. Turvallisuutesi vuoksi

Noudata ajoleikkurin
kayttdohjeita, varsinkin lukuja
"Turvallisuutesi vuoksi" ja
"Huolto".

Virta-avain on vedettava irti
= ennen ajoleikkuriin kohdistuvia
0=® i

Kayta asennus- ja huoltotdiden
aikana aina tukevia kasineita.

Tarkasta ennen jokaista

kayttokertaa silmamaaraisesti,
etta silppurikiila, leikkuutera ja teran
kiinnitys ovat moitteettomassa kunnossa.
— Ala koskaan irrota poistoluukkua
allesilppuavaa leikkuuta varten!

Tyodskentele vain, kun silppurikiila on
vahingoittumaton ja ohjeenmukaisesti
asennettu.

0478 907 9924 A - FI

2. Toimitussisalto

(O]
1
Kohta Nimike kpl
A Silppurikiila 1
B Sokka (kiinnitettyna 1
silppurikiilassa)
- Kayttdopas 1

3. Asennus ja irrotus

3.1 Silppurikiilan asennus 2

Ajoleikkurin valmistelu 2
allesilppuavaan leikkuuseen:

e Avaa poistoluukku (1) ja pida sita auki.

e Aseta silppurikiila (A) poistoaukon
paélle ja pujota se pulttiin (2).
Silppurikiilan etupuolella olevat
korvakkeet (3) pitaa sijoittaa kuvan
mukaisesti.

e Kiinnita silppurikiila sokalla (B)
pulttiin (2).

e Tarkista silppurikiilan varma kiinnitys ja
sulje poistoluukku.
Ajoleikkuri on valmis allesilppuavaan
leikkuuseen.

3.2 Silppurikiilan irrotus =2

Ajoleikkurin ottaminen kayttéon 3
sivulleheittdvana ruohonleikkurina:

e Avaa poistoluukku (1) ja pida sita auki.

e Veda sokka (B) pois pultista (2). Sokka
jaa silppurikiilaan. Poista
silppurikiila (A).

e Sulje poistoluukku.
Ajoleikkurin voi ottaa taas kayttéon
sivulleheittavana ruohonleikkurina.

4. Ohjeita allesilppuavaan

leikkuuseen

4.1 Yleisia tietoja

Allesilppuavan leikkuun aikana ilmavirta
ohjaa katkaistun ruohon useita kertoja
leikkuutilaan silputtavaksi ja puhaltaa sen
sitten takaisin nurmikon pinnalle. Hienoksi
silputtu leikkuujate jaa nurmikolle.

Ruohosilppu maatuu palauttaen
nurmikkoon eloperaisia ravinteita ja toimii
luonnollisena lannoitteena. Rikkaruohojen
kasvu hidastuu, ja lannoitteiden maarassa
voidaan saastaa huomattavasti.

Allesilppuavan leikkuusarjan kaytt6 estaa
lisdksi poistoaukon tukkeutumisen, silla
allesilppuavassa leikkuussa ruoho ei
lenna leikkuupdydan viereen.

4.2 Miten allesilppuava leikkuu
tapahtuu?

o Tiheys:
Kevaalla (paakasvuaika) vahintaan
kaksi kertaa viikossa, kesalla ja syksylla
vahintaan kerran viikossa.

e Leikkuukorkeus:
Leikkaa noin kolmannes ruohon
korkeudesta ja kayta vain
leikkuukorkeuksia 4-7.

Painettu ilman klooria valkaistulle paperille. Paperi on kierratettavaa. Suojakansi on halogeeniton. 21
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Kayta allesilppuavaa leikkuuta kuivalle
ruoholle.

Kayta hyvin teroitettuja teria.

Vaihtele leikkuusuuntaa ja leikkaa
kaistat limittain.

Paras allesilppuavan leikkuun tulos
saadaan, kun tyéskentelet suorassa
kulmassa edellisen leikkuun kaistoihin
nahden.

Leikkaa hyvin pitka ruoho aina
vaiheittain:

Tee ensimmainen allesilppuava leikkuu
leikkuukorkeudella 7 ja toinen
leikkuukorkeudella 4-6. Tydskentele
toisella leikkuukerralla suorassa
kulmassa ensimmaisen leikkuun
kaistoihin nahden.

Valta laitevaurioita!
Leikattaessa markaa ruohoa ja liian

22

matalalla leikkuukorkeudella
leikkuupdytaan tarttuu
ruohosilppua. Leikkuuterat
saattavat tukkeutua.
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Ved hjzelp af et granuleringsszet kan
havetraktoren omdannes til en
granuleringsplaeneklipper.

Klippeanordningens udkastningsabningen
lukkes til med en granuleringsindsats,
mens de standardmonterede knive
forbliver pa maskinen.

Leaes betjeningsvejledningen til
havetraktoren grundig, isaer
kapitlerne "Sikkerhed" og
"Vedligeholdelse".

- Inden alt arbejde pa
'0 havetraktoren treekkes
0 teendingsngglen ud.

Anvend altid solide handsker
ved monterings- og
vedligeholdelsesarbejde.

Far hver brug skal det
kontrolleres, om kniven og
knivfastgerelsen er i orden og korrekt
monteret. — Afmonter aldrig
udkastningsspjeeldet ved granulering!

Arbejd kun med en ubeskadiget og korrekt
monteret granuleringsindsats.

0478 907 9924 A - DA

2. Medfelgende dele

(O]
1
Pos. Betegnelse Stk.
A Granuleringsindsats
B Split (formonteret i 1
granuleringsindsatsen)
- Betjeningsvejledning 1

3.1 Monter O]
granuleringsindsatsen 2

Klarggr havetraktoren til
granulering:

o Abn og hold udkastningsspjeeldet (1).

e P3aseet granuleringsindsats (A) pa
udkastningsspjaeldet, og skub
bolten (2) heltind over. Laskerne (3) pa
forsiden af granuleringsindsatsen skal
placeres som vist pa billedet.

e Fastger granuleringsindsats med
split (B) pa bolt (2).

e Kontrollér, at Granuleringsindsatsen
sidder korrekt, og luk
udkastningsspjzeldet.

Havetraktoren er klar til granulering.

3.2 Demonter =
granuleringsindsatsen 3

Anvend havetraktor som
plaeneklipper med sideudkast:

o Abn og hold udkastningsspjeeldet (1).

e Traek split (B) ud af bolt (2). Denne
forbliver pa granuleringsindsatsen.
Afmonter granuleringsindsatsen (A).

e Luk udkastningsspjeeldet.
Nu kan havetraktoren igen anvendes
som plaeneklipper med sideudkast.

4. Vejledning i granulering

4.1 Generelle oplysninger

De afskarne greesstra findeles flere gange
under granuleringen takket vaere en seerlig
luftstramsbevaegelse ved knivene og
pustes sa ned i graessets vaekstlag igen.
Det finthakkede afklippede affald forbliver
pa graesplaenen.

Detradnende afskarne grees tilfgrer jorden
organiske naeringsstoffer og fungerer
dermed som naturlig g@dning. Ukrudtet
vokser langsommere, og der spares sa
ggdning.

Anvendelsen af et granuleringssaet
forhindrer desuden tilstoppelser ved
udkastningsabningen, da graesset ikke
laengere kastes ud af klippeanordningens
side ved granulering.

4.2 Hvordan slas greesset med en
monteret granuleringsindsats?

e Frekvens:
Om foraret (primaer vaekstperiode)
mindst 2-gange pr. uge, om sommeren
og om efteraret mindst1-gang pr. uge.

Printet pa klorfrit bleget papir. Papiret kan genbruges. Smudsomslaget er uden halogen. 23
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Klippehgjde:

Afklip cirka en tredjedel af greessets
hgjde, og anvend kun klippehgjderne 4
til 7.

Udfaer granulering i tert grees.
Anvend kun korrekt slebne knive.

Skift klipperetningen, og sgrg for, at
banerne overlapper hinanden.
Arbejd i den rette vinkel i forhold til
banerne for den foregaende
granulering for at opna et optimalt
granuleringsresultat.

Klip altid plaenen i trin, hvis graesset er
meget hgijt:

Farste granulering med klippehgjde 7,
anden granulering med klippehgjde 4 til
6. Ved anden granulering arbejdes i
den rette vinkel i forhold til banerne for
den foregaende granulering.

Ved for lav klippehgjde og ved vadt

@ Undga skader pa maskinen!
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graes samler det afklippede graes
sig i klippeanordningen. Knivene
kan blive blokeret.
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Zestaw do mulczowania umozliwia
przeksztatcenie kosiarki samojezdnej w
kosiarke do mulczowania.

W tym celu otwor wyrzutowy zespotu
tnacego jest zamykany przystong do
mulczowania; seryjnie montowane noze
pozostajg w urzadzeniu.

1. Zasady bezpiecznej pracy

Postepowac zgodnie z
instrukcjg obstugi kosiarki
samojezdnej, a zwlaszcza ze
wskazéwkami podanymi w
rozdziatach ,Zasady bezpiecznej pracy” i
~Konserwacja”.

Przed podjeciem jakichkolwiek

0:0 czynnosci przy kosiarce
samojezdnejwyciagnac kluczyk
zapfonu.

Czynnosci montazowe i
konserwacyjne nalezy
wykonywa¢ w rekawicach
ochronnych.

Przed kazdym uzyciem kosiarki nalezy
sprawdzi¢ wzrokowo, czy przystona do
mulczowania, noze kosiarki i ich
mocowanie sg w dobrym stanie
technicznym. — Nigdy nie demontowac
ostony wyrzutu przed mulczowaniem!

Wykonywa¢ prace tylko przy uzyciu
nieuszkodzonej i prawidtowo

zamontowanej przystony do mulczowania.
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2. Wyposazenie

standardowe
(O]
1
Poz. Nazwa Liczba
A Przystona do mulczowania 1
B Zawleczka (zamontowana 1
na przystonie do
mulczowania)
- Instrukcja obstugi 1

3. Montaz i demontaz

3.1 Zamontowanie przystony do 2
mulczowania 2

Przygotowanie kosiarki
samojezdnej do mulczowania:

e Otworzy¢ i przytrzymac ostone
wyrzutu (1).

e Zatozy¢ przystone do mulczowania (A)
na otwér wyrzutowy i wprowadzi¢ na
sworzen (2). Ustawi¢ zaczepy (3) na
przedniej stronie przystony do
mulczowania w sposéb pokazany na
rysunku.

e Unieruchomi¢ przystone do
mulczowania przez wiozenie
zawleczki (B) w sworzen (2).

e Sprawdzi¢, czy przystona do
mulczowania zostata dobrze
zamocowana, i zamkng¢ ostone
wyrzutu.

Kosiarka samojezdna jest
przygotowana do mulczowania.

3.2 Wymontowanie przystony do 2
mulczowania 3

Uzycie kosiarki samojezdnej jako
kosiarki z wyrzutem bocznym:

e Otworzyc¢ i przytrzymac ostone
wyrzutu (1).

e Wyciggna¢ zawleczke (B) ze
sworznia (2), pozostaje ona na
przystonie do mulczowania. Zdjaé
przystone do mulczowania (A).

e Zamkna¢ ostone wyrzutu.
Kosiarka samojezdna moze by¢
ponownie uzywana jako kosiarka z
wyrzutem bocznym.

4. Instrukcja mulczowania

4.1 Informacje ogoélne

Podczas mulczowania Scieta trawa, pod
wptywem specjalnie prowadzonego
strumienia powietrza, jest wielokrotnie
rozdrabniana przez néz, a nastepnie
wdmuchiwana w darn. Doktadnie
rozdrobniona trawa pozostaje na trawniku.

Skoszona trawa ulega rozkfadowi,
oddajac murawie substancje organiczne i
stuzac jako naturalny nawo6z. Wzrost
chwastow ulega spowolnieniu; mozna
takze zaoszczedzi¢ znaczng ilo$¢
nawozow.

Uzycie zestawu do mulczowania
zapobiega ponadto zapychaniu sie otworu
wyrzutowego, poniewaz podczas
mulczowania trawa nie jest wyrzucana z
boku zespotu tngcego.

Wydrukowano na papierze bielonym bez uzycia chloru. Papier nadaje sie do recyklingu. Oktadka nie zawiera halogenoéw. 25
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4.2 Jak przeprowadzaé¢ mulczowanie?

e Czestotliwos¢:
Na wiosne (gtéwny okres wzrostow)
przynajmniej dwa razy w tygodniu,
latem i jesienig przynajmniej raz w
tygodniu.

e Wysokos$¢ koszenia:
Nalezy skraca¢ zdzbta trawy o jedng
trzecia, ustawiajgc wysokos¢ koszenia
od4do?7.

e Mulczowanie wykonywa¢ wtedy, gdy
trawa jest sucha.

e Do pracy nalezy uzywac dobrze
naostrzonych nozy.

e Zmienia¢ kierunek koszenia i zwracac
uwage na zachodzenie na siebie paséw
koszenia.

W celu uzyskania optymalnego
rezultatu nalezy wykonywac¢ prace
prostopadle do paséw poprzedniego
koszenia z mulczowaniem.

e Bardzo wysoka trawe nalezy kosic¢
stopniowo:
Podczas pierwszego koszenia z
mulczowaniem nalezy ustawic¢ 7.
wysokos$¢ koszenia, a podczas
drugiego od 4. do 6. wysokosci
koszenia. Drugie koszenie z
mulczowaniem nalezy wykona¢
prostopadle do paséw pierwszego
koszenia z mulczowaniem.

Zapobiega¢ uszkodzeniu
urzadzenia!

W przypadku zbyt matej wysokosci
koszenia i przy mokrym trawniku
skoszona trawa zbiera sie w
zespole tngcym. Noze kosiarki
moga ulec zablokowaniu.

26
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S priborom za muléenje lahko sedezno
kosilnico predelate v kosilnico z moznostjo
mulcenja.

V ta namen se izmetalna odprtina kosilne
naprave zapre z nastavkom za muléenje,
serijsko names¢eni kosilni nozi pa
ostanejo na napravi.

1. Za vaso varnost

Upostevajte navodila za
uporabo sedezne kosilnice,
zlasti poglavji »Za vaso
varnost« in »Vzdrzevanje«.

- Pred kakrsnimi koli deli na
'0 sedezni kosilnici je treba
0 odstraniti kontaktni kljuc.

Pri montaznih in vzdrzevalnih
delih morate nositi moc¢ne
rokavice.

Pred vsako uporabo preverite
brezhibno stanje nastavka za mul€enje,
noza za kosnjo in pritrditve noza. —
Izmetalne lopute nikoli ne odstranite za
mulcenje!

Delajte samo z neposkodovanim in
brezhibno montiranim nastavkom za
mulcenje.

0478 907 9924 A - SL

2. Obseg dobave

Post. Opis Kosov

A Nastavek za mul¢enje 1

B Razcepka (vnaprej 1
namescena v nastavek za
mulcenje)

- Navodila za uporabo 1

3. Namestitev in

odstranjevanje

3.1 Namestitev nastavka za 2
muléenje 2

Priprava sedezne kosilnice na
mulcenje:

e |zmetalno loputo (1) odprite in drzite
odprto.

o Nastavek za mulc¢enje (A) namestite na
izmetalno odprtino in vstavite v
sornike (2). Spojke (3) morajo biti
namescene na sprednji strani nastavka
za mulcenje, kot je prikazano na sliki.

e Nastavek za mulCenje z razcepko (B)
pritrdite na sornike (2).

e Preverite, ali je nastavek za mulcenje
varno namescen, in zaprite izmetalno
loputo.

Sedezna kosilnica je pripravljena na
mulcenje.

3.2 Odstranjevanje nastavka za 2
muléenje 3

Uporaba sedezne kosilnice kot
kosilnice s stranskim izmetom:

e |zmetalno loputo (1) odprite in drzite
odprto.

e Razcepko (B) izvlecite iz sornika (2), ki
ostane na nastavku za muléenje.
Odstranite nastavek za mulcenje (A).

e Zaprite izmetalno loputo.
Sedezno kosilnico lahko znova
uporabljate kot kosilnico s stranskim
izmetom.

4. Navodila za mulcanje

4.1 Splosne informacije

Pri mulcenju posebej speljani zrac¢ni tokovi
v obmocju noza poskrbijo, da se pokoSena
trava Se veckrat razreze in potem vpiha
nazaj v ruso. Drobno sesekljana pokosena
trava ostane na travnati povrsini.

Gnijo¢a pokoSena trava tlom vraca
organske hranilne snovi in tako sluzi kot
naravno gnojilo. Rast plevela se upocasni,
hkrati pa je mogoce prihraniti ob&utne
koli¢ine gnojila.

Uporaba pribora za mucenje poleg tega
preprecuje zamasitve v izmetalni odprtini,
saj pri mulenju trava ni vec izvrzena na
strani kosilne naprave.

Tiskano na papirju, beljenem brez klora. Papir je mogoce reciklirati. Zas¢itni ovitek ne vsebuje halogenov. 27
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4.2 Kako lahko mulcate?

Pogostost:

Spomladi (glavno obdobje rasti)
najmanj 2-krat na teden, poleti in jeseni
najmanj 1-krat na teden.

Visina koSnje:
Odrezite priblizno tretjino viSine trave,

uporabljajte samo visine kosnje 4 do 7.

Mul&ajte samo pri suhi travi.
Delajte z dobro nabrusenimi nozi.

Spreminjajte smer ko3nje in pazite na
prekrivanje poti kosnje.

Zaoptimalen rezultat mul¢enja muléajte
pravokotno na pas ko3nje prejSnjega
nastavka za mulcenje.

Zelo visoko travo vedno obdelajte v vec
korakih:

prvo mulcenje pri viSini koSnje 7, drugo
mulcenje pri visini kosnje 4 do 6. Pri
drugem muléenju mulc¢ajte pravokotno
na pas kosnje pri prvem mulcenju.

@ Izogibajte se okvaram na

28

napravi!

Ce je visina ko$nje prenizka in
trava vlazna, se pokosena trava
nabira v kosilni napravi. Kosilni nozi
lahko zablokirajo.
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Pouzitim mul¢ovacej sady mézete
zahradny traktor zmenit na mul¢ovaciu
kosacku.

Na tento Ucel sa vyhadzovaci otvor
zacieho mechanizmu uzatvori
mulc¢ovaciou viozkou. Sériovo montované
Zacie noze sa ponechaju na stroji.

1. Pre vasu bezpecnost

Dbajte na pokyny uvedené
v navode na obsluhu
zahradného traktora,
predovsetkym pokyny

v kapitolach ,,Pre vasu bezpecnost*
a,Udrzba*.

Pred akymikolvek pracami na
0:0 zahradnom traktore vzdy
vyberte klG¢ zapalovania.

Pri montaznych a Gdrzbarskych
pracach vzdy pouzivajte pevné
pracovné rukavice.

Pred kazdym pouzitim vizualne
skontrolujte, ¢i sa mul¢ovacia vlozka, zaci
ndz a upevnenie noza nachadzaju
v bezchybnom stave. — Nikdy
nedemontujte vyhadzovaciu klapku na
mulc¢ovanie!

Pracujte len s neposkodenou a spravne
namontovanou mul¢ovacou viozkou.

0478 907 9924 A - SK

2. Rozsah dodavky

Ozn. Nazov ks
A Mul¢ovacia vlozka 1
B Zavlacka (vopred 1

namontovana na
mulcovacej vlozke)

- Navod na obsluhu 1

3. Montaz a demontaz

3.1 Montaz muléovacej viozky 2
Priprava zahradného traktora na 2
mulcovanie:

e Otvorte a podrzte vyhadzovaciu
klapku (1).

o Mulcovaciu vlozku (A) nasadte na
vyhadzovaci otvor a nasurite na
¢apy (2). Lamely (3) na prednej strane
mulCovacej vlozky musite umiestnit tak,
ako je uvedené na obrazku.

e Mulc¢ovaciu vlozku zaistite v ¢ape (2)
zavlackou (B).

e Skontrolujte bezpecné upevnenie
mulcovacej vlozky a zatvorte
vyhadzovaciu klapku.

Zahradny traktor je pripraveny na
mulcovanie.

3.2 Demontaz mulcovacej viozky

Pouzitie zahradného traktora ako 3
kosacka s bo¢nym vyhadzovanim:

e Otvorte a podrzte vyhadzovaciu
klapku (1).

e Uvolnite zavlacku (B) z ¢apu (2).
Ostane na mul¢ovacej viozke. Vyberte
mul€ovaciu vlozku (A).

e Uzavrite vyhadzovaciu klapku.
Zahradny traktor mozno opat pouzit
ako kosacku s bo¢nym vyhadzovanim:

4. Navod na mulcovanie

4.1 VSeobecné informacie

Pri mul¢ovani sa skosena trava
posobenim silného pridu vzduchu v
priestore rotujuceho noza este
niekolkokrat poseka na malé kusky, ktoré
sa potom vyfukuju spat ku korienkom
pokoseného travnika. Najemno rozdrvena
pokosena hmota ostane na pokosenej
ploche.

Rozkladajuca sa pokosena trava tymto
spbsobom vracia pdde organické ziviny
a sluzi ako prirodné hnojivo. Mul€ovanie
vedie k spomaleniu rastu buriny

a vyraznej Uspore, kedZze nemusite
kupovat tolko hnojiva.

Pouzivanim mul¢ovacej sady
predchadzate tiez upchatiu
vyhadzovacieho otvoru, pretoze pri
mul¢ovani sa trava nevyhadzuje po
stranach zacieho mechanizmu.

4.2 Ako je najlepsie mulcovat?

o Frekvencia:
Na jar (hlavné obdobie rastu) najmenej
2-krat za tyzden, v lete a na jesen
najmenej 1-krat za tyzden.

Vytlac¢ené na papieri bielenom bez chléru. Papier je recyklovatelny. Ochranny obal neobsahuje halogény. 29
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Vyska kosenia:

Skoste priblizne tretinu z vysky travnika
— pouzivajte len vysku kosenia
zodpovedajucu stupfiom 4 az 7.

Mul€ovanie vykonavajte, ked je travnik
suchy.

Pracujte s dobre naostrenymi nozmi.

Merite smer kosenia a dbajte na to, aby
sa okraje pokosenych pruhov
prekryvali.

Ak chcete pri mul¢ovani dosiahnut
optimalny vysledok, pracujte v pravom
uhle k pokosenym pruhom, ktoré ste uz
mulcovali.

Vysoku travu koste vzdy postupne:
Prvé mulcovanie pri vyske kosenia 7,
druhé mul¢ovanie pri vyske kosenia 4
az 6. Pri druhom mul¢ovani pracujte
v pravom uhle k pokosenym pruhom,
ktoré ste uz raz mulcovali (prvé
mulcovanie).

Zabrante poskodeniu stroja!
@ Ak je vyska kosenia prilis nizka
alebo trava prilis mokra, pokosena
trava sa hromadi v zacom
mechanizme. Zacie noZe sa mézu
zablokovat.
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A mulcsozé készlettel a flinyird traktor
mulcsozé flinyiréva alakithaté at.

Ekkor a nyir6szerkezet kidobonyilasat
mulcsoz6 betét zarja le; az alapfelszerelés
részét képezé flinyird kések a gépen
maradnak.

1. A biztonsag érdekében

Be kell tartani a flinyiré traktor
haszndlati utasitasat,
kiléndsen ,,A biztonsag
érdekében” és a ,Karbantartas”
fejezetben foglaltakat.

A flinyir6 traktoron végzett
0:0 minden munka el6tt huzzuk ki a
gyujtaskulcsot.

A javitasi és karbantartasi
munkak soran mindig erés
keszty(it kell viselni.

Minden hasznalat elétt
ellenérizzik szemrevételezéssel a
mulcsozé betét, a flinyir6é kések és a
késrégzités kifogastalan allapotat. —
Mulcsozashoz soha ne szereljik le a
kidoboényilas fedelét!

Csak sérilésmentes, szabalyszer(ien
felszerelt mulcsozé betéttel dolgozzunk.
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2. Szallitasi terjedelem

(O]
1
Poz. Megnevezés db
A Mulcsoz6 betét 1
B Sasszeg (a mulcsozé 1
betétre szerelve)
- Hasznalati utasitas 1

3. Fel- és leszerelés

3.1 A mulcsoz6 betét 2
felszerelése 2

Készitsik eld a flinyiré traktort a
mulcsozasra:

e Nyissuk ki és tartsuk nyitva a
kidoboényilas fedelét (1).

o Helyezziik a mulcsoz6 betétet (A) a
kidobényilasra és illesszik a
csapszegre (2). A mulcsozé betét
elllsé oldalan talalhato fluleknek (3) az
abra szerint kell elhelyezkednitk.

e ROgzitsik a mulcsozé betétet a
sasszeggel (B) a csapszegen (2).

e Ellen6rizziik a mulcsozé betét
megfelel6 rogzitettségét, majd zarjuk le
a kidobonyilas fedelét.
A flinyiré traktor készen all a
mulcsozasra.

3.2 A mulcsozo6 betét leszerelése 2

A flinyiré traktor hasznalata oldals6 | 3
kihordasu flinyiréként:

e Nyissuk ki és tartsuk nyitva a
kidobonyilas fedelét (1).

e Huzzuk le a sasszeget (B) a
csapszegrél (2) — a sasszeg a
mulcsoz6 betéten marad. Vegyik le a
mulcsoz6 betétet (A).

e Zarjuk le a kidobényilas fedelét.
A flinyiré traktor ismét oldalsé
kihordasu flinyiréként hasznalhaté.

4. Mulcsozasi utmutato

4.1 Altalanos informaciok

A mulcsozas soran a levagott flivet a
specidlis terelés( légaramlat a késekhez
iranyitja, majd a tébbszérosen felapritott
flidarabkakat visszafujja a flves talajra. A
finomra apritott lenyirt fii ott marad a
fufelleten.

Az elrothad6 lenyirt fii szerves
tapanyagokat juttat vissza a talajba, igy
természetes tragyaként szolgal. A
mulcsozas lassitja a gyomok
ndvekedését, tovabba hasznalataval
jelentés mennyiségl tragya takarithatd
meg.

Ezenkivil a mulcsozé készlet hasznalata
megakadayozza a kidobonyilas
eltdtmédését, mivel mulcsozaskor a gép a
fivet nem a nyirészerkezettdl
oldaliranyban dobja ki.

4.2 Hogyan kell mulcsozni?

e Gyakorisag:
Tavasszal (f6 novekedési idészak)
legalabb hetente kétszer, nyaron és

6sszel pedig legalabb hetente egyszer.

Klérmentesen fehéritett papir. A papir Gjrahasznosithaté. A védéborité halogénmentes. 31
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Vagasi magassag:

Csak a f(i kortlbeltl harmadat vagjuk le
— csak a 4-7. vagasi magassagot
hasznaljuk.

Szaraz gyep esetén végezziink
mulcsozast.

Jol megélezett késekkel dolgozzunk.

Valtoztassuk a nyiras iranyat, és
Ugyeljiink a nyirasi savok atfedésére.
Az optimalis mulcsozasi eredmény
érdekében az el6z6 mulcsozas nyirasi
savjaira merélegesen dolgozzunk.

A nagyon magas flvet mindig
fokozatosan nyirjuk le:

Az elsé mulcsozast a 7. vagasi
magassaggal, a masodikat a 4-6.
vagasi magassag valamelyikével
végezzik. A masodik mulcsozas soran
az elsé mulcsozas nyirasi savjaira
merélegesen dolgozzunk.

Ugyeljiink a gép épségére!

Tul alacsony vagasi magassag és
tul nedves fli esetén a lenyirt fi
lerakoédik a nyir6szerkezetre, ami
blokkolhatja a flinyir6 késeket.
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Pomocu kompleta za usitnjavanje,
traktorsku kosilicu mozete da pretvorite u
kosilicu za usitnjavanje.

Za to je neophodno da se otvor za
izbacivanje trave mehanizma za kosenje
zatvori dodatkom za usitnjavanje, fabricki
montirani nozevi za koSenje ostaju pritom
na uredaju.

1. Za vasu bezbednost

Pridrzavajte se uputstva za
upotrebu traktorske kosilice, a
posebno poglavlja ,Za vasu
bezbednost“ i, Odrzavanje”.

Pre radova na traktorskoj
kosilici uvek izvucite klju¢ za
paljenje.

Prilikom montaze i radova na
odrzavanju uvek nosite ¢vrste
rukavice.

Pre svakog koris¢enja,
vizuelnim pregledom proverite da li su
dodatak za usitnjavanje, noz za kosenje i
elementi za fiksiranje noza u ispravnom
stanju. — Nikada nemojte da demontirate
poklopac za praznjenje prilikom
usitnjavanjal!

Radite samo sa neostecenim i propisno
montiranim dodatkom za usitnjavanje.
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2. Sadrzaj paketa

Poz. Oznaka Kom

A Dodatak za usitnjavanje 1

B Rascepka (prethodno 1
montirana u dodatku za
usitnjavanje)

- Uputstvo za upotrebu 1

3. Montaza i demontaza

3.1 Montaza dodatka za 2
usitnjavanje 2

Priprema traktorske kosilice za
usitnjavanje:

e Otvorite poklopac za praznjenje (1) i
pridrzite ga.

e Dodatak za usitnjavanje (A) postavite
na otvor za izbacivanje trave i navucite
na klin (2). Spojnice (3) na prednjoj
strani dodatka za usitnjavanje moraju
da budu pozicionirane kao na slici.

e Dodatak za usitnjavanje pomocu
rascepke (B) fiksirajte za klin (2).

e Proverite da li je dodatak za
usitnjavanje pravilno pri¢vrséen i
zatvorite poklopac za praznjenje.
Traktorska kosilica je spremna za
usitnjavanje.

3.2 Demontaza dodatka za 2

usitnjavanje 3

Upotreba traktorske kosilice kao
kosilice sa bo¢nim izbacivanjem:

e Otvorite poklopac za praznjenje (1) i
pridrzite ga.

e Rascepku (B) izvucite iz klina (2), on ¢e
ostati na dodatku za usitnjavanje.
Uklanjanje dodatka za usitnjavanje (A).

e Zatvorite poklopac za praznjenje.
Traktorska kosilica ponovo moze da se
koristi kao kosilica sa bo¢nim
izbacivanjem.

4. Uputstvo za usitnjavanje

4.1 Opste informacije

Prilikom usitnjavanja, odseceni listovi
trave se sprovode kroz posebnu vodicu
vazdusne struje u oblast noza gde se viSe
puta seku i vra¢aju na travnjak. Fino
ise¢eni materijal ostaje na travnjaku.

Ise¢ena trava truli i vraca tlu organske
hranljive materije, sluzeci kao prirodno
dubrivo. Rast korova se usporava i moze
se ustedeti znacajna koli¢ina dubriva.

Upotrebom kompleta za usitnjavanje
sprecava se zacepljenje otvora za
izbacivanje trave, jer se trava prilikom
usitnjavanja ne izbacuje vise boc¢no iz
mehanizma za kosenje.

Odstampano na papiru izbeljenom bez koris¢enja hlora. Papir moze da se reciklira. Zastitni omot je bez halogena. 33
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4.2 Kako treba usitnjavati?

e Ucestalost:
Tokom prolec¢a (glavni period rasta)
najmanje dvaput nedeljno, a tokom leta
i jeseni najmanje jednom nedeljno.

e Visina koSenja:
Odsecite priblizno trecinu visine trave.
Koristite iskljucivo visine kosenja 4 do
7.

e Usitnjavajte kada je trava suva.
e Koristite dobro naostrene nozeve.

e Menijajte smer koSenja i vodite rac¢una
da se pokosene trake preklapaju.
Za optimalan rezultat usitnjavanja
radite pod pravim uglom u odnosu na
trake pokoSene prilikom prethodnog
usitnjavanja.

e Vrlo visoku travu uvek obradujte
postepeno:
Prvo usitnjavanje sa visinom kosenja 7,
drugo usitnjavanje sa visinom ko3enja 4
do 6. Prilikom drugog usitnjavanja
radite pod pravim uglom u odnosu na
trake pokoSene prilikom prethodnog
usitnjavanja.

Pazite da ne ostetite ureda;j!

@ Ukoliko je visina koSenja premala, a
travnjak vlazan, pokoSena trava se
talozi u mehanizmu za kosenje.
Nozevi za ko3enje bi mogli da se
blokiraju.
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Pomocu kompleta za malciranje traktorska
se kosilica moze pretvoriti u kosilicu-
malcer.

U tu se svrhu otvor za izbacivanje na kutiji
s nozem za kosnju zatvara umetkom za
malciranje, a serijski montirani nozevi za
kosnju ostaju na uredaju.

1. Za vasu sigurnost

Obratite pozornost na upute za
uporabu traktorske kosilice, a
posebice na poglavlja ,Za vasu
sigurnost” i ,,Odrzavanje”.

Prije svih radova na traktorskoj

0'0 kosilici izvucite klju¢ za paljenje.

Prilikom radova na montazi i
odrzavanju uvijek nosite ¢vrste
rukavice.

Prije svake uporabe vizualno
provjerite jesu li umetak za malciranje, noz
za ko3nju i elementi za pri¢vrSéenje noza
potpuno ispravni. — Nikada ne
demontirajte zaklopku za izbacivanje
prilikom malciranja!

Radite samo s neoste¢enim i uredno
montiranim umetkom za malciranje.

0478 907 9924 A - HR

2. Opseg isporuke

Poz. Opis Kom

A Umetak za malciranje 1

B Rascjepka (unaprijed 1
montirana u umetku za
malciranje)

- Upute za uporabu 1

3. Montaza i demontaza

3.1 Montaza umetka za 2
malciranje 2

Priprema traktorske kosilice za
malciranje:

e Otvorite zaklopku za izbacivanje (1) i
drzite ju.

o Umetak za malciranje (A) postavite na
otvor za izbacivanje i nataknite na
svornjak (2). Spojnice (3) na prednjoj
strani umetka za malciranje moraju biti
postavljene kao Sto je prikazano na
slici.

o Umetak za malciranje s rascjepkom (B)
fiksirajte na svornjaku (2).

e Provjerite siguran dosjed umetka za
malciranje pa zatvorite zaklopku za
izbacivanje.

Traktorska kosilica spremna je za
malciranje.

3.2 Demontaza umetka za 2
malciranje 3

Upotreba traktorske kosilice kao
kosilice s bo¢nim izbacivanjem:

e Otvorite zaklopku za izbacivanje (1) i
drzite ju.

e |zvucite rascjepku (B) sa svornjaka (2),
tako da ostane na umetku za
malciranje. Skinite umetak za
malciranje (A).

e Zatvorite zaklopku za izbacivanje.
Traktorska kosilica moze se ponovno
upotrijebiti kao kosilica s bo¢nim
izbacivanjem.

4. Upute za malciranje

4.1 Opce informacije

Prilikom malciranja, odrezana trava
usitnjava se viSe puta posebnim vodenjem
zracne struje u podrucju noza te se nakon
toga ponovno upuhuje u busenove trave.
Fino usitnjena pokosena trava ostaje na
povrsini travnjaka.

Truljenjem, pokosena trava vraca tlu
organske hranjive tvari i tako sluzi kao
prirodno gnojivo. Usporava se rast korova
i mogu se ustedjeti znacajne koli¢ine
gnojiva.

Primjenom kompleta za malciranje
spreCava se i zacepljenje otvora za
izbacivanje, jer se tijekom malciranja trava
vise ne izbacuje bocno iz kutije s nozem za
kosnju.

Tiskano na izbijeljenom papiru bez klora. Papir se moze reciklirati. Zastitni omot bez halogena. 35
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4.2 Kako treba pravilno malcirati?

o Ucestalost:
U proljece (glavno razdoblje rasta)
minimalno 2-puta tjedno, u ljeto i jesen
barem jedanput-tjedno.

e Visinareza:
Odrezite oko trecinu visine trave,
upotrebljavajte samo visine reza 4 — 7.

e Malcirajte dok je travnjak suh.
e Radite s dobro naostrenim nozevima.

e Mijenjajte smjer koSnje i vodite ratuna o
preklapanju pokosenih staza.
Za optimalan rezultat mal&iranja radite
pod pravim kutom u odnosu na
pokosene staze prethodnog umetka za
malciranje.

e Ako je trava jako visoka, uvijek radite u
koracima:
prvi postupak malciranja visina reza 7,
u drugi postupak malciranja visina reza
od 4 do 6. U drugom postupku
malciranja radite pod pravim kutom u
odnosu na staze pokoSene u prvom
postupku malciranja.

Izbjegnite Stete na uredaju!
Ako je visina reza premala, a trava

mokra, pokosena ¢e se trava
nakupljati u kutiji s nozem za
kosnju. Nozevi za kosnju mogu
blokirati.
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Izmantojot smalcinasanas piederumu
komplektu, zalaja plavéju ar sédekli var
parveidot par plavéju ar smalcinataju.

Tad plausanas mehanisma izmesanas
atvere tiek noslégta ar smalcinasanas
ieliktni, sérijveida uzstadttie plausanas
nazi paliek iericé.

1. Jusu drosibai

Nemiet véra zales plavéja ar
sédekli lietoSanas instrukciju, jo
Tpasinodalas ,,Jusu drosibai” un
LApkope”.

Pirms jebkadu darbu veikSanas
0:0 zales plavéjam ar sédekli
izvelciet aizdedzes atslégu.

Veicot montazas un apkopes
darbus, vienmeér lietojiet
izturigus cimdus.

Pirms lietoSanas katrreiz vizuali
parbaudiet, vai smalcinasanas ielikinis,
plausanas nazis un naza stiprinajums ir
nevainojama lietosanas kartiba. — Nekad
nenonemiet izmesanas vaku, lai veiktu
smalcinasanu!

Stradajiet tikai ar nebojatu un pareizi
uzstaditu smalcinasanas ieliktni.
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2. Piegades komplekts

Poz. Nosaukums Skaits

A Smalcinasanas ieliktnis 1

B Skelttapa (uzstadita 1
smalcinasanas ieliktnt)

- LietoSanas instrukcija 1

3. Montaza un demontaza

3.1 Smalcinasanas ieliktna 2
montaza 2

Ka zales plavéju ar sédekli
sagatavot smalcinasanai:

e Atveriet un pieturiet izmeSanas
vaku (1).

e Uz izmeSanas atveres uzlieciet
smalcinasanas ieliktni (A) un ievirziet
tapas (2). Mélites (3) smalcinasanas
ieliktna priek$pusé jaizvieto, ka paradits
attéla.

o Nofikséjiet smalcinasanas ieliktni ar
Skelttapu (B) pie tapas (2).

e Parbaudiet, vai smalcinasanas ieliktnis
ir droSi nostiprinats, un atlaidiet
izmeSanas vaku.

Zales plavéjs ar sédekli ir gatavs
smalcinasanai.

3.2 Smalcinasanas ieliktna 2
demontaza 3

Ka zales plavéju ar sédekli izmantot
ka plavéju ar sanisku zales izmesanu:

e Atveriet un pieturiet izmes$anas
vaku (1).

e |zvelciet Skelttapu (B) no tapas (2); ta
paliek smalcinasanas ieliktnT. Nonemiet
smalcinasanas ieliktni (A).

e Aizveriet izmeSanas vaku.
Zales plavéju ar sédekli atkal var
izmantot ka plavéju ar sanisku zales
izmesanu.

4. Smalcinasanas instrukcija

4.1 Vispariga informacija

Smalcinasanas laika noplauta zale, ko
vada Tpasa gaisa plisma, tiek vairakkart
sagriezta naza zona un tad iepUsta atpakal
zales veléna. Stki sasmalcinata noplauta
zale paliek zalaja.

SatrldéjusT noplauta zale sniedz augsnei
organiskas baribas vielas un ir dabiskais
méslojums. Tiek paléninata nezalu
augsana, un iespéjams ietauprt batisku
méslojuma daudzumu.

Turklat smalcinasanas piederumu
komplekta izmantoSana novérs
izmeSanas atveres nosprostosanos, jo
smalcinasanas laika zale vairs netiek
izmesta plausanas mehanisma sanos.

Drukata uz papira, kas nav balinats ar hloru. Papirs ir utilizéjams. Vacini nesatur halogénus. 37
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4.2 Ka javeic smalcinasana?

e Biezums:
pavasart (aktivakas augsanas
perioda) — vismaz 2-reizes nedéla;
vasara un rudent — vismaz 1-reizi
nedéla.

e PlausSanas augstums:
plaujiet aptuveni vienu tresdalu no
zales garuma, izmantojot tikai 4.-7.
plausanas augstumu.

e Smalciniet sausu zalaju.

e Stradajiet, izmantojot labi uzasinatus
nazus.

e Mainiet plausanas virzienu un
raugieties, lai plausanas joslas
parklatos.

Optimalam smalcinasanas rezultatam
stradajiet taisna lenkT pret plausanas
joslam, kas iepriek$ apstradatas ar
smalcinasanas ieliktni.

e Loti garu zali vienmér plaujiet
pakapeniski:
pirmoreiz smalcinot ar 7. plauSanas
augstumu, otrreiz smalcinot ar 4.-
6. plausanas augstumu. Otrreiz
smalcinot, stradajiet taisna lenki pret
pirmoreiz apstradatajam plausanas
joslam.

Rup¢gjieties par to, lai ierici
@ nesabojatu!
Ja plausanas augstums parak
zems un zale ir slapja, noplauta
zale sakrajas plausanas
mehanisma. Plausanas nazi var
noblokéties.
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Naudojant mul¢iavimo prieda, vejos
pjovimo traktoriy galima paversti
mulciuojancia vejapjove.

Tuo tikslu uzdarykite pjovimo jrangos
Zolés iSmetimo angg naudodami
mulciavimo jrangg. Sumontuoti serijiniai
pjovimo peiliai lieka ant jrenginio.

1. Jusy saugumui

Laikykités vejos pjovimo
traktoriaus naudojimo
instrukcijos, taciau ypac
atkreipkite démes;j  skyrius
,Jasy saugumui“ ir ,,Techniné priezidra“.

- Prie$ atlikdami bet kokius
-o darbus prie vejos pjovimo
0 traktoriaus, istraukite uzdegimo
raktelj.

Atlikdami montavimo ir
techninés priezitros darbus,
visada uzsidékite tvirtas
pirstines.
Prie$ naudodami kaskart apzidrékite, ar
mulciavimo jranga ir pjovimo peiliai yra
nepriekaistingos biklés, bei patikrinkite,
kaip pritvirtinti peiliai. — Norédami
mulciuoti, niekada neiSmontuokite zolés
iSmetimo jrenginio dangcio!

Dirbkite tik su nepazeista ir tvarkingai
sumontuota mulc¢iavimo jranga.
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2. Komplektas

(O]
1
Poz. Pavadinimas Vvnt.
A Mul&iavimo jranga 1
B Fiksatorius (sumontuotas 1
mulciavimo jrangoje)
- Naudojimo instrukcija 1

3. Montavimas ir

iSmontavimas

3.1 Mulciavimo jrangos 2
montavimas 2

Vejos pjovimo traktoriaus
paruoSimas mulciuoti:

e atidarykite ir prilaikykite zolés iSmetimo
jrenginio dangtj (1);

e mulciavimo jrangg (A) uzdékite ant
zolés iSmetimo angos ir [statykite |
kaiscius (2). Plokstelés (3) mul¢iavimo
jrangos priekyje turi bati nustatytos |
pavaizduotg padetj;

e mulciavimo jrangg fiksatoriumi (B)
uzfiksuokite prie kaiscio (2);

e patikrinkite, ar mulCiavimo {ranga gerai
uzfiksuota, ir uzdarykite zolés iSmetimo
jrenginio dangtj.

Vejos pjovimo traktorius paruostas
mulciuoti.

medziagy sudétyje néra halogeno.

3.2 Mul¢iavimo jrangos 2

iSmontavimas 3

Vejos pjovimo traktoriaus

naudojimas kaip vejapjovés su Soninio

zolés iSmetimo funkcija:

e atidarykite ir prilaikykite Zolés iSmetimo
jrenginio dangtj (1);

e iStraukite fiksatoriy (B) i$ kaiscio (2). Jis
lieka mul¢iavimo jrangoje. nuimkite
mulciavimo jrangg (A);

e uzdarykite zolés iSmetimo jrenginio
dangtj.
Vejos pjovimo traktoriy galima vél
naudoti kaip vejapjove su Soninio zolés
iSmetimo funkcija.

4. Mulciavimo instrukcija

4.1 Bendroji informacija

Mulciuojant oro srovés nupjautg zole
nupugia | peiliy sritj. Cia Zolé smulkiai
supjaustoma, paskui vél iSpuciama ant
nupjautos vejos. Smulkiai susmulkinta
nupjauta zolé lieka ant vejos ploto.

Pavanti nupjauta veja sugrazina dirvai
organines maistingasias medziagas ir
veikia kaip natdralios trgSos. Taip léc¢iau
auga piktzolés ir sutaupomas didelis trasy
kiekis.

Be to, naudojant mul&iavimo prieda,
neuzsikisa Zolés iSmetimo anga, kadangi
mulciuojant zolé nebeiSmetama pjovimo
{rangos Sone.

ISspausdinta ant balinto, savo sudétyje chloro neturincio popieriaus. Popierius yra perdirbamas. Apsauginio virselio 39
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4.2 Kaip turéty bati mul¢iuojama?

e DazZnumas:
pavasarj (pagrindinis augimo periodas)
ne reciau nei 2 kartus per savaite,
vasarg ir rudenj — ne reciau nei 1 kartg,
per savaite.

e Pjovimo aukstis:
nupjaukite mazdaug trecdalj zolés
aukscio. Naudokite tik 4-7 pjovimo
aukscius.

e Mulciuokite sausa veja.

e Dirbkite tik su gerai iSgalgstais peiliais.

e Keiskite pjovimo kryptj ir atkreipkite
démesij | viena kita dengiancias pjovimo
atkarpas.

Dirbkite stac¢iu kampu | pirmesnés
mulciavimo jrangos nupjautas
atkarpas, kad mul¢iuodami
pasiektuméte optimaly rezultata.

e ltin aukstg Zole visada pjaukite
pakopomis:
pirmasis mulciavimo etapas — 7 pjovimo
aukstis, antrasis mul¢iavimo etapas —
4—6 pjovimo aukstis. Antrojo
mulciavimo etapo metu dirbkite staciu
kampu | pirmojo mulciavimo etapo metu
nupjautas atkarpas.

Stenkités nepazeisti jrenginio!
@ Kai pjovimo aukstis per mazas, o
zolé per drégna, nupjauta veja
kaupiasi pjovimo jrangoje. Taip gali
uzsiblokuoti pjovimo peiliai.

40
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Wcrnonb3ys koMnnekT ans
MYbYMPOBAHUS, MOXHO
nepeobopynoBaTb MUHUTPAKTOP-KOCUITKY
B MYJIbYMPYHOLLLYHO KOCUJSIKY.

[na s3Toro otBepcTne Ans sbibpoca Ha
KOCUIMOYHOM MeXaHM3Me 3aKpbiBaeTcs
HacaAKom Ansa MynbYnpoBaHUs, CeEpUnHo
YCTaHOBIEHHbIE HOXWN KOCWUIKN OCTaloTCA
B YCTPOMWCTBE.

1. TexHuka 6e3onacHoOCTU

BbinonHsaTb TpeboBaHus,
npvBeaeHHble B «/IHCTpyKumnn
no 3KcnnyaTtaumm
MWHUTPAKTOPa-KOCUIKU», a
TaKkke B rnasax «TexHnka 6es3onacHoCcTn»
n «TexHnyeckoe obCryXnBaHue».

Mepepn nobbiMu pabotamu
=D o MUHUTPAKTOPOM-KOCUITKOM
0
BbIHUMATb KoY 3aXNUraHus.

Bo Bpemsi paboT no MOHTaxy 1
TexobcnyxvBaHuto Bcerga
HajeBaTb NPOYHble NepyaTKu.

Mepepn, kaxabiM NONb30BaHMEM
HeobXxoAMMO BM3yarbHO NPoOBEpPsSTh
6e3ynpeyHoe COCTOsiHME Hacaaku Ans
MYITbYMPOBAHNSA, HOXEN KOCUITKN 1 X
KpenneHns. — 3anpeLlaeTcs
OEMOHTUPOBaTb OTKUAHYHO KPbILLKY A5S
MyrbyYnpoBaHus!

PaboTaTb TONbKO C HEMOBPEXAEHHON 1
Hagnexawmm o6pasomM yCTaHOBEHHOM
Hacaakom Ans MyfbYMpOBaHUS.
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2. KomnnekT nocraBku

1
Mos. HaummeHoBaHue LT,
A Hacagka ans 1
MyrBYMPOBaHUSA
B LWnnuHT (npeaBapuTenbHO 1
YCTaHOBIEH B Hacagke Anis
MYBYMPOBaHUS)
- WHCTpyKumsa no 1
aKCnnyaTauun

3. MoHTax n AeMoHTaxX

3.1 MoHTaXx Hacagku ans E
MynbYUpPOBaHMUA 2

MoaroToBka MUHNTPAaKTOpPa-
KOCUIKK AN1a Mynb4YnpoBaHUA:

o OTKpbITb OTKUAHYH KPbILLKY (1) 1
yaepXxuBaTb ee.

® YCTaHOBWTb HacaaKy Ans
MyrbymMpoBaHus (A) Ha oTBepcTue Ans
Bbibpoca n npoaeTtb 60nT (2).
Haknagku (3) ¢ nepeaHe CTOPOHbI
Hacaku 4 MynbuYMpOBaHUS AOMKHbI
pacnonaratbcs, Kak n3obpaxeHo Ha
puCyHKe.

e 3admKCcMpoBaTb HACaAKY ASis
MyrbYMpoBaHUsA WNANHTOM (B) Ha
6onTe (2).

COAEPXNT ranoreHos.

e [IpoBepuTb hUKCUpPOBaHHOE
NosioXeHne Hacagku Ans
MYJTbUYMPOBAHNA 1 3aKPbITb OTKUAHYHO
KPbILLIKY.

MUWHUTPaKTOP-KOCUIKA roTOB A4S
MYTbYMpPOBaHUSA.

3.2 leMOHTaX Hacagku gnsa m
MynbYUpOBaHUA 3

Vcnonb3oBaHne MUHUTpaKTopa-
KOCWIKN B KQ4YeCTBE KOCUIKM C HOKOBbIM
BbIGPOCOM TpaBbl:

o OTKpbITb OTKUAHYH KPbILLKY (1) 1
yaepXxuBaTb ee.

e I3Bneyb WwWnnuHT (B) n3 6onta (2), oH
OCTaeTCsl Ha Hacaake ans
MyrbuMpoBaHusi. CHSITb HacaaKy ans
MynbypoBaHus (A).

e 3aKpbITb OTKUAHYHO KPbILLKY.
MUWHUTpaKTOP-KOCUIKa CHOBA MOXET
NCMNONb30BaTbCs B KAYECTBE KOCUITKU C
60KoBbIM BbIBPOCOM TpaBbl.

4. PyxoBoacTBO No

MyJ1bMMPOBaHUIO

4.1 O6wasn nHdopmauus

3a cyeT cneumanbHOro HanpasneHns
BO3AYLLIHOrO NOTOKa B 061acTb HOXa npu
MyrbYMpPOBaHUN Cpe3aHHas Tpasa
MHOrOKpPaTHO M3MernbyaeTcs Ha OYeHb
Merkme YacTuLpbl U 3aTeM BblyBaeTCs
obpaTHO Ha NyroBuHy.
MernkousmernbyeHHas cpe3aHHas Tpasa
Ha ra3oHHOM y4acTKe.

MeperHyBLUasi TpaBa BO3BPALLAET NoYBe
opraHuyeckune nuTaTenbHble BELLECTBa U
NO3TOMY BbINOSHSIET POSib HATYypPasibHOro

HaneuataHo Ha oTbeneHHol Bymare 6e3 npumeHeHus xnopa. bymary MoXHO yTunusnmposaTb. 3allUTHas ynakoska He 41
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yaobpeHus. 3To No3BONSET 3aMeannTb
POCT COPHAKOB U CIKOHOMUTb
3HAUUTESNIbHOE KONUYECTBO YA0OpeHWiA.

Kpome Toro, ncnonb3oBaHue KOMMekTa
ONs MynbUYMpoOBaHNUsA NpegoTepallaeTt
3abuBaHue oTBepCTUs As1s BbIbpoca, Tak
Kak npu MynbyvMpoBaHumn Tpaea bornblue
He BblbpacbiBaeTcst C6OKY KOCUMOYHOIO
MexaHu3ma.

4.2 Kak cneayeT BbINONHATb
Myrnb4ynpoBaHune?

e Yacrora:
BecHoli (nepnod akTMBHOroO pocTa
TpaBbl) He pexe 2-pa3 B Heaento,
NIeTOM 1 OCeHbIO He pexe 1-pa3a B
Hefento.

e BbicoTa cpesaHus:
Cpe3aTb NpMMEpPHO TPeTb BbICOTbI
TpaBbl, TONIbKO BbICOTa Cpe3aHus oT 4
no 7.

L] MyJ'IbHVIPOBaHVIe BbINOJTHATb Ha CyXOM
rasoHe.

e PaboTaTb C XOPOLUO 3aTOYEHHbIMU
HOXaMW.

o MeHATb HanpaBneHne ABKEHUS Npu
KOLLEHUW 1 CriegmnTb 3a TeM, YTOObI
nonochl NPY KOLLEHUU He
nepecekanuchb.

[ns onTManbHOro pesynbtata
MynbunpoBaHusa paboTaTtb Nog
NPSAMbIM YTIIOM K Nosiocam
npeaLwecTsyoLwwen Hacaakn ans
MyIbYMpPOBaHUA.

e [A30Hbl C O4YEeHb BbICOKOW TPaBoOM
Bcerga cnenyet obpabartbiBaTtb
no3TarnHo:

BbICOTa Cpe3aHusi NepBoro npouecca
MynbYMpOBaHUs 7, BbICOTA Cpe3aHus

42

BTOPOro npouecca Myrb4YMpoBaHusi ot
4 no 6. MNpu BTOpoM npouecce
MybUYMpoBaHusa paboTtaTb nog,
NpsiMbIM YIIIOM K MOSI0CaM NepBoro
npouecca MyrbYMpoBaHKS.

He ponyckaTb noBpexaeHumn
ycTpoucTeal

[pwn CNULWKoOM HU3KOW BbICOTE
Cpe3aHus 1 BNaXHOM ra3oHe
Cpe3aHHas C ra3oHa Tpasa
HaKanMBaEeTCsl B KOCUITOYHOM
MexaHu3mMe. HoXxu Kocumku moryT
3abnoknpoBaTbCs.
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MultSikomplektiga saab murutraktori
multSniidukiks muuta.

Selleks tuleb sulgeda niiduseadme
véljaviskeava multSimisotsakuga, mudelile
sobivad paigaldatud niitmisterad jaavad
seadmesse.

1. Ohutusnouded

Jargige murutraktori
kasutusjuhendit, eriti peatlikke
,Ohutusnduded” ja ,Hooldus”.

Témmake enne kdiki t6id
seadme juures sultevoti valja.

-)

0‘—0

Paigaldus- ja hooldustdéde

tegemisel kandke alati
toéokindaid.

Iga kord enne kasutamist tuleb
visuaalselt kontrollida, kas multsimisotsik,
niitmistera ja tera kinnitus on laitmatus
seisukorras. — Arge eemaldage kunagi
multSimiseks valjaviskeava luuki!

Todtage ainult kahjustamata ja
nduetekohaselt paigaldatud
multSimisotsikuga.

0478 907 9924 A -ET

2. Tarnekomplekt

(O]
1
Nr Nimetus Tk
A MultSimisotsik 1
B Splint (multSimisotsikusse 1
eelpaigaldatud)
- Kasutusjuhend 1

3. Paigaldamine ja

lahtivotmine

3.1 MultSimisotsiku O]
paigaldamine 2

Murutraktori ettevalmistamine
multSimiseks

e Avage valjaviskeava luuk (1) ja hoidke
selles asendis.

e Paigaldage multSimisotsik (A)
vdljaviskeavale ja pistke poldile (2).
MultSimisotsiku esikdljel olevad
lapatsid (3) peavad asetsema nagu
joonisel naidatud.

e Kinnitage multSimisotsik splindiga (B)
poldi (2) kilge.

e Kontrollige multSimisotsiku kindlat
paigaldatust ja sulgege valjaviskeava
luuk.

Murutraktor on multSimiseks valmis.

3.2 MultSimisotsiku eemaldamine 2

Murutraktori seadistamine 3
kulgvaljaviskega niidukiks

Trikitud kloorivabalt pleegitatud paberile. Paber on taaskasutatav. Kaaneliimbris on halogeenivaba.

e Avage valjaviskeava luuk (1) ja hoidke
selles asendis.

e Eemaldage splint (B) poldilt (2), see
jaab multSimisotsiku kiilge. Eemaldage
multSimisotsik (A).

e Sulgege vdljaviskeava luuk.
Murutraktori saab jalle kiilgvaljaviskega
niidukiks seadistada.

4. MultSimisjuhend

4.1 Uldinfo

MultSimisel peenestatakse niidetud rohi
terakorpuses spetsiaalsest kanalist
suunatud dhuvoolu abil ning puhutakse
murukamarale tagasi. Peeneks
hekseldatud I6ikejaatmed jaavad
murupinnale maha.

Kddunev niidetud muru annab maapinnale
orgaanilisi toitaineid ja toimib loodusliku
vaetisena. Umbrohukasv aeglustub ja nii
on vBimalik vaetise arvelt oluliselt saasta.

MultSikomplekti kasutamisega valdite ka
valjaviskeava ummistumist, kuna
multSimisel ei visata muru enam
niiduseadme kiiljelt valja.

4.2 Kuidas tuleb multsida?

e Sagedus
Kevadel (pohilisel kasvuperioodil)
vahemalt 2 korda nadalas, suvel ja
stigisel vahemalt 1 kord nadalas.

e Niitmiskorgus
Loigake dra umbes tks kolmandik kérre
pikkusest, kasutage ainult
niitmiskdrgust 4 kuni 7.
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MultSige, kui muru on kuiv.
Tootage korralikult teritatud teradega.

Niitke erinevates suundades ja jalgige,
et niitmisradade vahele ei jadks
niitmata alasid.

Optimaalse multSimistulemuse
saavutamiseks to6tage multSimisotsiku
eelmiste niitmisradade suhtes
taisnurga all.

Vaga koérget muru niitke alati jark-
jarguilt:

esimese multSimise niitmiskérgus on 7,
teise multSimise niitmisk&rgus 4 kuni 6.
Teisel multSimisel té6tage esimese
multSimise niitmisradade suhtes
taisnurga all.

@ Viltige seadme kahjustamist!
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Liiga madala niitmiskérguse ja

niiske muru korral jaab niidetud
muru niiduseadmesse pidama.
Niitmisterad voivad blokeeruda.
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